
Appearance / Visual 
A deep intense purple with bluish hints.
Intenso color púrpura con ribetes azulados.

14-16º

Tempranillo

Red.
Tinto.

Perfect as an aperitif or with cheese and meat
platters, salads, pastas and paellas.
Perfecto como aperitivo o para acompañar
queso, ensaladas, pastas, paellas y platos de
carne blanca.

BERCEO TEMPRANILLO
ORGANIC
D.O.CA RIOJA (Spain)

Type of  Wine / Tipo de vino

Varieties / Variedades

Ageing  / Crianza

Aroma / Olfato 

Taste / Gusto  

Serving temperature/ Temperatura 

Food pairings / Maridaje 

Wine making process
The harvest is carried out between September 
and October, taking advantage of the freshness 
of the mornings to preserve the aromas and keep 
the grapes in perfect conditions. The harvest is 
done manually in boxes of 15 kilos. Malolactic 
fermentation takes place in the barrel. Ageing 6 
months in American oak barrels.

La vendimia se realiza entre los meses de 
septiembre y octubre aprovechando el frescor de 
las mañanas para conservar los aromas y 
mantener las uvas en perfectas condiciones. 
Vendimia realizada de forma manual en cajas de 
15 kg. Fermentación maloláctica en barrica. 
Crianza y maduración de 6 meses en barricas 
americanas.

‘Old World style’-made, this wine comes from 
careful micro-elaborations made in small 
vineyards, from which our winemakers had 
chosen the best quality ones to make the �nal 
blend. The challenge of Berceo is to offer “A 
CLASSIC RIOJA” with an amazing quality in 
every harvest.

Elaborado al estilo del Viejo Mundo, procede de 
cuidadosas micro-elaboraciones realizadas en 
pequeños terroirs, de las que sólo se han 
seleccionado las mejores calidades, mezcladas 
después según el criterio de nuestros enólogos. 
El reto de Berceo consiste en ofrecer "UN 
CLÁSICO RIOJA" con una calidad sorprendente 
en cada cosecha. 

Terroir
This wine comes from a selection of Tempranillo 
grapes from vineyards made up of calcareous 
clay soil with more than 20 years of age. This 
ecological wine is certi�cated organically farmed 
with the introduction of biodynamic techniques 
and a respectful philosophy towards the natural 
environment.

Tempranillo seleccionado en viñedos con suelo 
arcillo calcáreo con más de 20 años de edad. 
Agricultura ecológica certi�cada con introduc-
ción de técnicas biodinámicas y �losofía de 
respeto al medio natural.

Fresh aromatic fruits with blueberry, strawberry,
red cherries and violets.
Aromáticas frutas frescas con arándanos fresas
y cerezas.

A juicy easy drinking wine with a lively acidity
and well balanced fruit explosion.
Vino fácil de beber con una viva acidez y una
explosión de fruta bien equilibrada.

Malolactic fermentation takes place in the 
barrel. Ageing 6 months in American oak 
barrels.
Fermentación maloláctica en barrica. 
Crianza y maduración de 6 meses en 
barricas americanas.


